I REARORAR A

AVUGNSO_F_DELIVERY_V2

Wiirth Indusirie Service GmbH & Co. KG - Drillberg « D-97980 Bad Mergenthelm
Company

Magna PT S.p.A.

VIA DEI CICLAMINI 4

70026 MODUGNO BA

ITALY

Sofort-A 22.29
* GOODS PICK-UP * .
KUEHNE+MAGEL s

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: 20 O-8x>
Quantita effettiva: -
Tipo Imballaggio:
Quantita Imballiz

Conformits alle schede d'imbalio: @
Data controlio: Q«Q'{O"l { ]
Dear Siarer Madam:

'

4220
Lol f20 66OF

20435+

DELIVERY NOTE

Delivery Number 85187682
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 16.04.2021
Print Date 16.04.2021
Shipping Type SO
Shipping Paint Central store
Page 1/2

Your Sales Representative

David Kommer

M +49170 633-6881

T +487931 91-2518

F +497931 91-4679

E david. kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact [n Bad Mergenthelm

Stephanie K&hler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E sfephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:

Unloading Point 14249

Your Data Qur Pata
Your Purchase Ord 550004330201 Proe, No.: 0085182
Purch.order date  15.04.2021 Sales Order 2121458028
Date 15.04.2021
Vendor No. 91000716
Created by Ms. A. Zobel
Line Item No. PU* CoO Quantity Internal Data
Ord. item ltem Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991210848 094 500 20,000 PC
10 Automotive articles 87084099 518 KG
AISCR-10.9-ZN12/CN/T2-MBX50-3.1-DRWISPC
stevoane Lot 4306363716 - E-PL 3,000 PC
% 7585678 77.700 KG
vt ot 4306378328 E-PL 17,000 PC
A E21/02-1337:‘1 440.300 KG
Customer ltem Number 9009070710
Shipping Point
WKL2

* PU = Pack unit

Wiirth Indusirie Sarvice GmbH & Co. KG - 87980 Bad Mergentheim - T +49 (0)7931 94-0 - F +49 {0)7931 $1-4000 - info@wuerth-industrie.com - www.wuerth-indusirie.com
Addrass: Drillberg - 857980 Bad Mergenthelm « Headquarter in Bad Margentheim - County court Ulm HRA 680768
Unlimited pariner: Wiirth Industrie Service Verwaliungs-GmbH, 74650 KOnzalsau, county courd Stulttgart HRB 580633

Managing Directors: Rainer Blirkert, Ralf Gehringer, Martin Jau®, Marcus Oile, Eberhard Scheuber



L

Delivery Number 85187682

Page 2/2
No. of Packages 1
Total Weight 546.5 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85187682 marked
in column CoO with E-\.." originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

=18, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting decuments they require.
Bad Mergentheim, 15.04.2021

Patricia Bratke

Qrigin representative

This document was created automatically and is valid without a signature,

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

This delivery is subject to our General Terms of Delivery and Payment.
These Terms can be accessed under: www,wuerth-industrie.com/web/de/wuerthindustrie/agb.php

Shipping Point

WKL2




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal}

o &

P
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Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Miltente VAT-D-No. / N° partita IVA
™

X
DHI. FREIGHT-WURTH

via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTHESANA (MI)

Data/ Dafa

21-APR-2021

|

y—=2 ) “* / 4

Ay A G —

LA G A=

I

7841

Qi

Collection address / Indirizzo del fuogo di carico (d ntirm)

Crder Code/ Ording di {rasportp

MIL-DF-0025950

Dunmm di trasparia

free domicile — ex works
Dlranw dom, O

Terminal address /
Indirizza terminale

w0 2R T, GLOBAL FORWARDING (I

Cleared
mi;ga"a!g Dgﬂsdogam: POZZUOLO MARTESANA (MILAN
u
et el VIA DELLE INDUSTRIE, 1
Id d
Genslnea Bestinelario VATID-Ho. /N° partita VA O e [T=20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA ITALIA Dume:s monpg.  |Tel:439 02 95252-200
Fax:+39 02 95252 B0l
via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO DDy
Aiorel trnsport Insurnce / Terminal dreierencel
0811040092329 Numgro di dossier
Delivery address / Indirizza di consegna della merce D lf D ::
Cumency/  Maluefor insurance / Customers reference /|
Valuia Valora daassicurare Riferimenti del cliente
NolRRT-F{I=0001087
‘Terminal di arrivo Contact tel.
“Terminal de destinaticn Numerp telefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and mumbers Quantity Packing  Pescription ol goods Custoire i umbar] Geoss welgit In kg Valua {wlh currency)
Marche e numeri Quantila Imballagaio  escrizioas della merce Tariftz doganale | Peso lordo in kg Valore {con velulay
11 |PAL, VARIO 4991.5
Payable welght in kg Total gross wslght In kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Pesa tassablle In kg Totale pesa lordo in kg
Dim. x tmx tmx o= 4,128 2.20 M 4,991.50 4591.5
T KUEHMNE-+MAGEL s.rL
Special consignments / Richieste particolarl it f“clamini, enica 20026 Mndur_"mn (RA)
Spacial instructicns / Istnuzioni particetari Enclosures / Allegali
SEOHYRA .
4 ¥ KMV A RoYT4
icovuto con riserva di
H e PR
verifica su qualita e quantita
K1 15
Gollection at sender Delivery to consignee IMPORYANT According to CMR, transport damages have to b noted on tha tranpoct _ N4 SIQMaiLz o'y Senaey = L]
. : A i
Ao i Goamaasiuzh |eliomue e ittt st oo d bism gl 76026 Modugno (84
Dafe /Data Date / Bata
Timg / Orarlo Time / Orarjo 2 2 2021
Drivess signature / Firma dellautista Canslgnees signature Conslgnes’s nama in block letters , . ]
Firma del destinatario Nome di chi firma In stampatallo 1 R [coyer” “on fioerva dl
vetifica siyffalita T

EUROCOMNNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte lo spedizion] EURDCONNECT sono vincolate alle Condizionl Generall dl trasporto EUROCONNECT



Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

-~

L] & o

B 'P" -
Ordine di Trasporto / Transport Order —v J ‘2 / 4
Sender / Mittenta ‘ VAT-ID-N0. / N° partita A Date/ Data — A A G —
‘ 14-2PR-2021 RETGTE
DHI, FREIGHT (SWEDEN) AB
VERKTYGSVAGEN
BOX 444
§-55116 JONKOPING
....... , Tel: 036-151544 14023158
Gollection address / Indirzo del lupgo di carico (di nlim) Order Gode / Ordine dl traspario
SURA MAGNETS AB NRX-EC-~9680836
Eﬁﬂ‘éﬁﬂmﬁfumm .TBE" s %&uﬁressll
ndirizo temminale
RINGVAGEN 40C T )
§-61431 SODERKOPING ggﬁm ﬁﬁﬁ?mDHL FREIGHT (SWEDEN) AB
PERNILLA GAMBE, +46{0) 121 353 10 Oliogenan O nmsingeriy NORRKOEP ING

taxes paid taxes unpa
3o Cainon el KOMMENDANTVAEGEN

Consignes / Destinglario VAT-ID-No. / N° partia IVA Dgﬂryd%agldpaﬂm 5?',%'3:3"1 8-601 16 NORRKOEPING
MAGNA PT S.P.A. Epﬂs noaps. |Tel:+46 11 21 24 Q0
= Fax:+46 11 13 20 17
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
sy TELE . Addeional tansport insuznce / Tesminal reference
Nurera di dossier
Delivery address / Indirizzo di consegna della merca O zfs d 23 G2Elbe00eda D
Cumency/  Velug for nsurance / Cuslomers ral
MAGNA PT S.P.A. Valuta Valong da assicurare n':f;r?r;"ee;u éaeleéﬁgﬁfe’
_No INA
Terminal di amit Contact tel,
VIA DEI CICLAMINT 4 T:%gl dailg?naﬁun Nﬁrr:l;olglelanim
I-70026 MODUGNO BART + 39 / B0 5315811
., Tel:
Marks and numbers Quzntity Packing Description of goods Gustormsbruber| Gross welght n kg Value {with curency)
Marcha e pumerl Quantita Imbaliaggit  Deserizions della merce Tariffa doganale | Pesalordainkg Valore {con valula)
IT GOODS
IT 1l |ZH GOODS 1%0.0
Ir 1 |zH GO0DS 190.0
iT 1 |ZH GOODS 190.0
IT 1l |ZH GO0DS 190.0
IT 1 |ZH GOCDS 190.0
Payabie weight in kg Tolal gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabile In kg Totala peso lorda In kg
Dim. % X omx ol = 1.2956m 0.00 w 950.00 950.0
Special consfgnments / Richieste paticolar
Special lnstrur.huns.! Istruzioni parficolari Enclosures / Allegati
o VR4 OKUEHMELNAGEL s..
Via dei Ciclamini, snc - 70026 Modugno (BA
3 PJE-MA/E gno (BA)
DANEGELAFIE %7w 2021
w'butiwmwmnwmﬁm1 1: G
Collection at sendsr Delivery 10 consignée: T Ay ges have i be ndletorh and sinaicre OF S8nGer
. i o (BA
Riiro al miltente Gansegnai;@ﬁpmﬁ 2 su ﬂﬁ] I?ﬁﬁm dcru\e Ijgeneges m%mmﬁm ,bmlnn?@fni&&l%ﬂodugn (BA)
Dale Mata Dale/ Dala
Tima/ Orario Time/ Orario {'\: Z AP
Onvers signature / Firma delfavlista Consignesk signature Conslgnea's name in block letters .
Firma del destinatario MNome di chi firma In stampatello I} -sI ¥ivs; o * 1
veatfien 41y suiatitd o quaniita”

] K B i rn

EUROCONNEGT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNEGCT consignments,

Tutte le spedizion] EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generall df trasporto EUROCONNECT



